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Angolo negativo tra 1° e 2° braccio (20 gradi).

Negative angle between 1% and 2* boom (20 degrees).
Angle négatif entre 1% et 2 bras (20 dégrées).

Negativ Winkel zwischen ersten und zweiten Arm (20 Grad).

Radiocomando.
Radio remote control.
Radiocommande.
Funkfernsteuerung.

Distributore proporzionale DANFOSS.
DANFOSS proportional control bank.
Distributeur proportionnel DANFOSS.
DANFOSS proportional Steuerventil

Cilindro stabilizzatore ribaltabile 180° (OPZIONE).
180 degrees tilting stabilising cylinder (OPTIONAL).
Vérin relevante 180 dégrés (OPTION).

Stutzzylinder kann 180° umgekippt werden (auf Frage).

Scambiatore di calore.
Heat exchanger.
Refroidseur.

Olkiihler.
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Angolo negativo tra prolunghe e JIB (10 gradi).

Negative angle between extensions and JIB (10 degrees).
Angle négatif entre extensions et JIB (10 dégrées).
Negativ Winkel zwischen Ausleger und jib (10 Grad).

Verricello (OPZIONE).
Winch (OPTIONAL).
Treuil (OPTION).
Winde (Auf Frage).

Aggancio/Sgancio rapido JIB.

Quick connection and disconnection of the JIB.
Connexion rapide de JIB.

Schnellkupplung des JIB (fiir die Hydraulik:
hydraulische Schnellkupplung).

Cilindro stabilizzatore ribaltabile 180° (OPZIONE).

180 degrees tilting stabilising cylinder (OPTIONAL).
Vérin relevante 180 dégrés (OPTION).

Stutzzylinder kann 180° umgekippt werden (auf Frage).




185000A E - 185000AX E




CORMACH




185000A E - 185000AX E

185000A E4 A.S.C. Plus 185000A E6 A.S.C. Plus
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185000 E4

185000 E4

185000 da N*m

1338363 Lb*ft

11.52 m

37'10”

19200 da N*m

138900 Lb*ft

360° 100 sec.

360° 100 sec.

19346 Kg

42651 Ibs

-

OPTIONAL

2

185000 E6

185000 E6

Momento statico massimo al perno torretta ¢ Max. static moment at the turret pin
Moment statique max. a I'axe de la tourelle  Max. statisches ubmoment am kransaulenbolzen

185000 da N*m

1338363 Lb*ft

Shraccio idraulico  Hydraulic boom length
Longueur du bras hydraulique ¢ Hydraulic reichweite

15.67 m

51 55"

Coppia di rotazione  Slew torque  Moment de rotation e Drehmoment

19200 da N*m

138900 Lb*ft

Tempo di rotazione  Slewing speed ® Temp de rotation » Schwenkgeschwindigkeit

360° 100 sec.

360° 100 sec.

Peso (senza olio e montaggio)  Weight (without oil and fitting)
Poids (sans huile et montage)  Gewicht (ohne il und ohne)

20382 Kg

44935 Ibs

20770 Kg

45790 Ibs

Peso (senza olio e montaggio, stab. a X) ® Weight (without oil and fitting, Version with outrigger X)
Poids (sans huile et montage, version avec bequilles a X )  Gewicht (ohne dil und ohne, abstiitzung X)

21770 Kg

47995 Ibs

100 I. min

26 us gal min

Portata pompa (***) ¢ Pump delivery (***) ¢ Capacité de la pompe (***) » Pumpenheistung (***)

100 I. min

26 us gal min

330 bar

4692 psi

Pressione e Pressure ¢ Pression e Druck

330 bar

4692 psi

450 1

118 Us gal

Capacita serbatoio olio  0il tank capacity  Capacité de reservoire d’huile  Oil tank inhalt

450 |

118 Us gal
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185000 E8 | 185000 E8

* . Momento statico massimo al perno torretta ¢ Max. static moment at the turret pin
185000 da N*m 1338363 Lb*ft Moment statique max. a I'axe de la tourelle ® Max. statisches ubmoment am kransaulenbolzen
1 Shraccio idraulico * Hydraulic boom length
2031 m 668 Longueur du bras hydraulique ¢ Hydraulic reichweite

19200 da N*m 138900 Lb*ft Coppia di rotazione e Slew torque  Moment de rotation  Drehmoment

360° 100 sec. 360° 100 sec. Tempo di rotazione  Slewing speed * Temp de rotation * Schwenkgeschwindigkeit

Peso (senza olio e montaggio)  Weight (without oil and fitting)
21295 Kg 46868 Ibs Poids (sans huile et montage)  Gewicht (ohne il und ohne)

Peso (senza olio e montaggio, stab. a X) ® Weight (without oil and fitting, Version with outrigger X)
22630 Kg 49891 Ibs Poids (sans huile et montage, version avec bequilles a X )  Gewicht (ohne dil und ohne, abstiitzung X)

100 I. min 26 us gal min Portata pompa (***) ¢ Pump delivery (***) » Capacité de la pompe (***) » Pumpenheistung (***)

330 bar 4692 psi Pressione  Pressure ¢ Pression ¢ Druck

450 | 118 Us gal Capacita serbatoio olio  0il tank capacity  Capacité de reservoire d’huile  Oil tank inhalt
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185000A ESF304L A.S.C. Plus 185000A ESF306L A.S.C. Plus

[ANGOLO LINITATO DAL — ANGLE LIWITED 51 PORTATE DELJIB - _JIB CAPACITIES c [ANGOLO LIMITATO DAL ANGLE LIMITED BY] PORTATE DELJIB - JIB CAPACITIES
[SISTEMA DI SICUREZZA ___ SAFETY SYSTE! ey 2 l |SISTEMA DI SICUREZZA ___ SAFETY SYSTEM
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185000 E8 F304L | 185000 E8 F304L 185000 E8 F306L J 185000 E8 F306L

Momento statico massimo al perno torretta ¢ Max. static moment at the turret pin
185000 da N*m 1338363 Lb*ft Moment statique max. a I'axe de la tourelle ® Max. statisches ubmoment am kransaulenbolzen 185000 da N*m 1338363 Lb*ft

Shraccio idraulico  Hydraulic boom length
31.39m 102'12” Longueur du bras hydraulique ¢ Hydraulic reichweite 35.65 m 116'12”

19200 da N*m 138900 Lb*ft Coppia di rotazione * Slew torque * Moment de rotation ¢ Drehmoment 19200 da N*m 138900 Lb*ft

360° 100 sec. 360° 100 sec. Tempo di rotazione * Slewing speed * Temp de rotation  Schwenkgeschwindigkeit 360° 100 sec. 360° 100 sec.

Peso (senza olio e montaggio)  Weight (without oil and fitting)
23165 Kg 51070 Ibs Poids (sans huile et montage)  Gewicht (ohne il und ohne) 23530 Kg 51875 Ibs

Peso (senza olio e montaggio, stab. a X) ® Weight (without oil and fitting, Version with outrigger X)
24540 Kg 54101 Ibs Poids (sans huile et montage, version avec bequilles a X )  Gewicht (ohne dil und ohne, abstiitzung X) 24900 Kg 54895 Ibs

100 I. min 26 us gal min Portata pompa (***) e Pump delivery (***) » Capacité de la pompe (***) » Pumpenheistung (***) 100 I. min 26 us gal min

330 bar 4692 psi Pressione © Pressure ® Pression ® Druck 330 bar 4692 psi

450 | 118 Us gal Capacita serbatoio olio  0il tank capacity  Capacité de reservoire d’huile  Oil tank inhalt 450 | 118 Us gal
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185000 E8 F308L | 185000 E8 F308L

* o Momento statico massimo al perno torretta ¢ Max. static moment at the turret pin
185000 da N*m 1338363 Lb*ft Moment statique max. a I'axe de la tourelle » Max. statisches ubmoment am kransaulenbolzen
Y Shraccio idraulico ¢ Hydraulic boom length
4015 m 1319 Longueur du bras hydraulique ¢ Hydraulic reichweite

19200 da N*m 138900 Lb*ft Coppia di rotazione * Slew torque * Moment de rotation ¢ Drehmoment

360° 100 sec. 360° 100 sec. Tempo di rotazione e Slewing speed ¢ Temp de rotation » Schwenkgeschwindigkeit

Peso (senza olio e montaggio) ® Weight (without oil and fitting)
23826 Kg 52527 Ibs Poids (sans huile et montage)  Gewicht (ohne il und ohne)

Peso (senza olio e montaggio, stab. a X) » Weight (without oil and fitting, Version with outrigger X)
25200 Kg 55556 Ibs Poids (sans huile et montage, version avec bequilles a X )  Gewicht (ohne dil und ohne, abstiitzung X)

100 I. min 26 us gal min Portata pompa (***) e Pump delivery (***) » Capacité de la pompe (***) ¢ Pumpenheistung (***)

330 bar 4692 psi Pressione e Pressure ® Pression ¢ Druck

450 | 118 Us gal Capacita serbatoio olio * Ol tank capacity * Capacité de reservoire d’huile « Gil tank inhalt




185000A E - 185000A E

[ 296" )
+ 760
+2'-52932"

] ?1,60 i
; 383 " | 23-5 13/16" ) 30
40 1800 12-6 15/16" | (1010 7/8" )
{1916" ) ( 5-10 15/16" )
‘ IS
— i =] L. Q
& N | ©
oF = e
Hen
= L
Opzione| | j 17 —
Option i 4 i = . . S
1 2 - i - w0
] [=Xe][=X:] i e
S S
Sk

[ 39-9 25/32" )

12140
11580

1520 6090
(&-112332" ) (19-115/8" )

7600
[ 24-115/16" )

(37-1129732" )




[WLE6E L)Y
09L +
(.96~ ) _

Lt
/

CORMACH

3320
(10-

029
- { ZE6Z U-LE )
0851

(LIHEL L8 )
06LS

7980
( 26-2 116" )

6090

(19-115/8" )

4650
(15-3 14" )

2620
(8-7 732" )

11960
(39-27/8")

5870
(19-2 15/16" )

{ W 0L-6L )
0909

{ W2EIS 676E )
_ 02 :

[WZEL L= )+
586 +

(.M 56 ) (WZEN L2 )
0882 ; 06L




185000A E - 185000A E

7160
3830 (23-5 136" ) 3320
1800 [E';S 516" ) (10'-10 7/8" )
( 5-10 1516" )
e —— e ———
- 0.

!

+[2-529B2"

( 2-91%"
+ 760

+ 1 2-529732" |

+ 760

P L] =
N > 0 .
3 b . || e
=== .
=¥ ol o=
R Zon
— - L
Opzione| | 1t o -
Option |3 L = | S
i i a 3 o
A =
| L
|
~ 2
s =
= e
-
S RE
— o #
79&01 .
(262 1116" | 320 :
(1010 27/32" )
e 1
E o
22 20
mq“’ NT
ke : e = = ; i‘-Q
=, [ j = . . = o8
o) .1"_._... V .- v % " . b A r
I Opzione I l
Option
~ I
N o
8 £
T8
r—...NLr\—-—
— + +




CORMACH

STANDARD

OPTIONAL

Rotazione continua
Continuos rotation
Rotation continue
Endlos schewenkwerk

Stabilizzatori gru base estendibili idraulicamente
Outriggers with hydraulic

Stabilisateurs avec extension hydraulique
Hydraulisch ausfahrbare stiitzen

Doppio limitatore di momento
Double load limiting device

Double limiteur de charge

Doppel Uberlastabschal tungssystem

Automatic Speed Control
Automatic Speed Control
Automatic Speed Control
Automatic Speed Control

Stabilizzatori gru base girevoli
Tilt up outriggers

Bequilles tournants

Drehbare stiitzen

Cestello
Basket
Nacelle
Personenkorb

Radiocomando
Radio remote control
Radiocommandes
Funkfernsteuerung

Scambiatore di calore
0il cooler

Echangeur de chaleur
OGlkiihler

Doppia rotazione
Double rotation
Rotation double
Umschiffer umdrehung

Verricello
Winch
Treuil
Sellwinde

Piattaforma autolivellante

Self leveling platform

Plateforme auto nivelante

Arbeitskorb mit automatiche Ausgleich Analage

Limitatore di momento

Load limiting device

Limiteur de charge

Uber lastabschal tungssystem

Piastre di appoggio maggiorate
Large ground plates

Plaques stabilisateurs
Bodenplatten

Controllo stabilizzatori da Radiocomando

Control of stabilizers by Radio Remote Control

Controle bequilles par Radiocommande

Steuerung der Abstiitzungen iiber die Funkfernsteuerung

Trattamento marino della gru
Marine treatment of the crane
Trattement marine de la grue
Marine behandlung des kranes
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4.29 32490* 4.51 30400 5.01 27110
1417 71628* 1410” 67021 16°5” 59767
6.02 23670 6.24 22100 6.74 19930
19°9” 52183 20'6” 48722 22'1” 43938
7.81 18420 8.02 17090 8.53 15440
25'7" 40609 26'4” 37677 27'12” 34039
9.62 15020 9.84 13810 10.34 12440
SN 31113 82858 30446 33117 27426
11.52 12630 11.74 11490 12.24 10280
37°10” 27844 38'6” 25331 402" 22664
13.66 9820 14.17 8720

44'10” 21649 466" 19224

15.67 8570 16.18 7530

51’5” 18894 53'1” 16601

18.23 6630

59'10” 14617

20.31 5940

66'8” 13095

*Gon gancio opzionale/*With optional hook/*Avec crochet en option/*Mit sonder hacken




CORMACH

] ESF304L ESF306L E8308L

m/ft kg/lbs m/ft kg/lbs m/ft kg/lbs
12.20 9340 12.45 8790 12.51 8480
40°0” 20591 40"10” 19379 4117 18695
13.53 8030 13.64 7630 13.69 7330
44°5” 17703 44°9” 16821 4411 16160
15.43 6580 15’54 6200 15.59 5910
50'7” 14506 50'12” 13669 51°2” 13029
17.35 5480 17.47 5110 17.52 4820
56'11” 12081 57°4” 11266 57°6” 10626
19.36 4620 19.47 4250 19.53 3960
63'6” 10185 63'11” 9370 64'1” 8730
21.42 3940 21.53 3570 21.58 3290
70'3” 8686 70°8” 7871 70'10” 7253
23.50 3400 23.61 3040 23.66 2750
71 7496 77'6” 6702 7T 6063
25.38 3090 25.50 2730 25.55 2440
83'3” 6812 83'8” 6019 83'10” 5379
27.33 2840 27.45 2480 27.50 2190
89'8” 6261 90"1” 5467 90°3” 4828
29.35 2620 29.47 2260 29.52 1970
96'4” 5776 96'8” 4982 96'10” 4343
31.39 2260 31.51 1910 31.56 1640
102'12” 4982 103'5” 4211 103'7” 3616
33.56 1560 33.61 1290
110'1” 3439 110°3” 2844
35.65 1330 35.70 1050
116'12” 2932 172 2315
37.92 880
124’5 1940
40.15 770
131°9” 1698




185000A E - 185000AX E




CORMACH




HyoewooMmmm HOVYINGOO  §202/20 a3
‘[e10JoWwo) ojuswepedag 043S8NU USJORIUOD SOWEBO0) UQIOBWLIOJUI SBW Bied “BIASId UQIOBDNIIOU UlS JeLeA uspand Sojep So| S00160|ouda) SSOUBAE SONUIUOD SO| B 0}gaq

“UB SUN IS Ui 9131 "SRUNSNY a1o)iom aulsb usuy| }1oHs gaLHaA JaSun “YDI|PUICIaAUN S}ydIMeB pun assew us)eyagon Bunispug ayosiuyos} pun wnyuj
*SUOIBLLLIOJUI S8JINE S8p JNOd [B12ISWWO) Neaing 8410U I9}0ejuo) “sireaid sues JaBueyo jJusanad seguuop sa| anbibojouyos} ay21aydal SNUIRUOD SUN Sp SSNED Y
*UOIJeLLLIOJUI JBYHINY 10} "}da( [BI0I8WILIOY) INO JOBIUOD ‘8Ses|d "92110U INoyHM aBuByD ued ejep yoseasas ABojouyos) SNoNuiuod Jo asneossq

*|UOIZELLLIOJUI IOLIS}IN Jad S[BI0ISWILIOY) OIDlN O4}SOU |1 SIB}EIUOD "OSIAAESId BZUSS SJeIquied ouossod 1iep | 0160jouda} B0I901 BNUIRUOD BUN |P S}Uol)

Tel. 0039.030.9656811 - Telefax 0039.030.9656846.7.8
E-mail: info@cormach.com - www.cormach.com

Cormach s.r.l. - Via Madonnina, 27 - C.P. 199 - 25018 MONTICHIARI (BS) - ITALY
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